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A királyi család Budapesten.
M éjf a lig  m últ el a m egrendítő teme 

tés, m ely id eg en  nem zetek le lkét is m eg- 
rá z k o d ta tá ; —  m ég  fel sem  szárattak  a 
k ön yek , m elyek  a  trónörökös ravatala k o -1 
szőrűit ö n tö z é k ; —  m ég  a népek millióinak 
fájd alom tól nehéz k eb le , sóhajtásai nem 
sem  han gzán ak  e l, és m ár a rem ény szi­
várv án ya  m eg tö rte  a m ély g yá sz  sötét fel 
leg e it, m ert a m á g y a r királynak népeihez 
in tézett m anifestum a azt su gallja nekünk, 
h o g y  ()  F e lsé g e ik  g yá szá t eg yü tt  viselve, 
v e sz te s é g é t e g y ü tt  ére zv e  m egérteténk

K öszönő szav ak ka l, atya i szeretettel 
fordul népeihez a  k irály, h o g y  éreztesse 
m indnyájunkkal, mi jó l e s e tt  m egtö rt sz i­
vén ek  a n ag y  d ö b b en és és m ély részvét, 
m elyet R e zső  trónörökös váratlan halála 
éb re szte tt  s a  palóták  és kunyhók lakóit j 
eg ye n lő  rag a szk o d á ssa l eg yesitó  és v ezette  ( 
a trón zsám olyához, h o g y  a  királyi család  
fájdalm ából m inden e g y e s  k iv eh esse  részét, 
s te g y e  k ön n yebbé ha lehet, az a lig  v ise l­
hető k eserv et.

H iszen mint m ag a ta rtá sa  a  nehéz na­
po k  alatt tanusitá, k irályu nk önző férfias 
k eb lébő l m erité a  feltartó  erő t, —  és m ég ­
is o ly  n ag y  és váratlan  vo lt a  csapás m ely 
ap ai szivét eg y e tlen  fia e lvesztése  által 
snjtá, h o g y  az erő s, férfias s z ív  talán ősz 
szetö rö tt volna, ha —  mint önön szavai 
k ije len ték , —  E rzséb e t k irályné nem áll 
m ellette, ha életén ek  e hü, m agasztos le l­
kű  társnője nem őrkö d ik  o ldalánál. —

T Á R C Z A .

Jenő öcsém paszitáján.
Lenti, 1889. febr. 11.

Verses regény az. élet, érdekes, de 
Legszebb strófája mégis a való;
A z ifjú szivpár álma kivirágzik 
Ks a valónak lesz gyümölcshozo:
Létet terem az ifjn szivek álma,
S a zsenge bimbó álmák folytatása.

Fa lesz a hajtás, nagyra női a gyermek 
É s drágasága lesz szülőinek,
Hogy életútját mély szívvel kisérik.
Oh, semmi nyelv azt nem mondhajtja meg ! 
Derűt, a vagy bút hozzon a családra 
Szülőinek mindenkor gyöngye, draga.

T e szép fiú, te angyali teremtés.
Ki itt fehérben gondtalan pihensz,
Ki oka vagy ez osztatlan örömnek,
Nem értesz még a szóhoz, semmihez :
De telt szivem, nem enged az. hallgatnom, 
Azért áldásképp hadd lebegje ajkam :

A  k irály  száraz szem ek kel zárkozék 
szobáiba, —  első napokban senki nem hal­
lá e g y  panasz szavát, —  csak  haja fehé­
red en . —  csak  szem ei körül beszéltek  a 
sötét karik ák , —  s e g é sség i á llap o ta felől 
a g g a sztó  hirek k ezd tek  szárn yra kelni.

E s im e az önfeláld ozó női szeretet 
cso dát m iv e it ; —  a  fe le ség  és anya k e l ­
letne, sz iv jó ság a  és forró  ragaszk o d ása 
csakham ar m egterm é az enyhülést, a sze­
lídült fájdalom  első  áldásait a kön yek et, 
—  és királyunk eg yü tt sirt, eg yü tt  zo k o ­
g o tt  elveszett fia éd es an yjával. —  és m eg 
lön m entve.

A  férj és ap a g y e rm e k e  m élyen g y á  
szoló  anyjának, hü élletársnéjának d o b o g ó  
keblén  sírta ki k eserv én ek  azt a részét a 
m ely öl s m ély há lával s a  leg fo rró b b  sze­
retet szavaival je len ti k i : h o g y  élte le g n e ­
hezebb  napjai k özt Isten leg fő b b  á ld á sá­
nak tekinti, h o g y  E rz séb e t k irályn é lön 
élettársnéja.

Ezt szájról szájra adni népei közö tt, a 
k irály óhajtása, s a nép ek  milliói őszinte 
lélekből é lte tik  s áldják m ag a  k irály  őr­
an g y alát.

E nyhülést találni m ég  fel sem  száradt 
kön nyek k özött, rag a szk o d á sb an  s h ű ség ­
ben lárad atlan  m a g y a r népe karjai közé 
v á g y o tt  a királyi pár s f. hó n-én m eg  is 
é rk ezett  B u dapestre.

N em  e g y  szeb b  jö v ő  cs illo gását ra- 
g y o g ja  e elénk a  g y á sz  között és O  F e l­
sé ge ik  birodalm a és v iszon rag aszko d ása  : 
Nem  azt je len ti e  h o g y  a  k irály  és nem zet

J ézu s hitet mindenkor hőn kövesd,
K  drága hont örökre hon szeresd,
\em cs szülőid örömére élj. cs 
Ó  szinte légy, ne hagyd kötelmidet.

Falvy János.

A karbunkulus torony.
Kárpáti monda.

I R T A :  W A C H O T T  S Á N D O R N É .  

(Folyt.)

t ó  lányka, ha szólnom 
Nem tiltja kegyed.

Hagyj lanyha hódolnám 
Hagyj lányka neked!

Oly sze/< vagy o lanyha, te isteni lény 
Hagyj mm kajádból s felépülök én.* 

így esdehel a fin szive szerint,
S  oly édes epedre a lányra tekint.

/is szófián a lanyha, s pirulva vizet 
Átadja, hogy a f i  eloltsa hevet.

tiara)'

között félreértés többé soha nem  m erülhet 
fel ? R ezső  trónötökös em léke, a  szent k a ­
pocs, m ely a trón és nem zet érd ek eit  m ég 
szorosabban ö ssze fűzi a  jö v ő b en , m ert 
R e zső  trónönökös hazájának vallotta M a­
g y a ro rs zá g o t s  azt é lte tv e  vég ső  leh eletév el 
szellem ét itt h a g y ta  a  trón és nem zet k ö ­
zött.

Ü n n epélyes csendben fo g a d ták  a 
b u dapestiek  a  k irályi családot, ezer é s  
ezern yi nép to longott a testvér v áro s ut- 
czáin Budavár kapujáig, d e  a  hangulat, 
ünnepélyes, kom oly m aradt, mint a  m ély 
g y á sz  és alkalom  kívánta.

M ost már közöttünk van hazánk d o b o g ó  
szivében , fővárosunkban a k irályi család, 
s népe a  csendben őrköd ik  felette h o g y  
pihenniük, h o g y  enyhülniük lehessen  a 
kiállott n ag y  lelki vihar után.

É pp en v á lság o s  nap o kat élünk a k e ­
d é lyek  hullám zásait a  közösen viselt g y á sz  
e g y  rövid id őre lecsillap itá u gyan  de a  
szen ved élyek  ten g ere  ism ét hullám okat 
kezd hányni, az ár ap ály  m ár is észle lh ető  
de a  fejedelem  je len  van, g yá szá t m ind’ 
nyáján viseljük s kezének e g y  intésére a 
k é tség ek  s  ag g o d alm ak  h e lyé t minden 
szívben a  rem ény s bizalom  foglaland ja  el.

M ielőtt e  so ro k at bezárnám , ho^y 
igazoljam  feltevésem et nem m ulasztom  el 
e  helyen  királyunk népeihez intézett ma- 
n ik stu m án ak  közlését. A  m eleg  h ang m ely 
ő felsége részéről k öszö n etét s a tya i ra 
g aszk o d ást tolm ácsol népei iránt minden 
hazafi szivének jó l esik, m ert nem csak a

A  völgyi kis tanya kepén semmi változás 
nem történt. —  A  jó karban tartott épületek úgy 

; álltak azon tizenhét év lefolyása után is, mely 
Jolán halála és Zclc születése óta letelt, a mint 
azokat Jolán hagyta, s kevés kivétellel, ugyan 
azon cselédség sürgött forgott a gazdaság körül, 
kiket még Jolán fogadott fel, kik vénebbek lőnek 
ugyan tizenhét évvel, de hűségük és ragaszkodá­
suk néhai imádott úrnőjük hátrahagyott családja 
iránt, ifjú erőben élt sziveikben s nem vala válto­
zásnak kitéve.

1 la azonban változásnak mondható azon 
körülmény, hogy a cselédség fiatal része a lefolyt 
tizenhét év alatt összeházasodott, a bojtár legé­
nyek a csinos szolgálókkal párosultak, s gyer­
mekeik alig serdültek, a kárpáti juhász valamcny- 
nyit szolgálatába fogadta fel, természetesen külön 
fizetés mellett, — úgy hogy mind a cselédség, 
mind a jószivü gazda, évről évre gyarapodék va-
gyonilag, ha ezen körülmény ’raltozasnak ne-
vezhető, ugj>■ e részben csakugyan változás, nagy

| szaperaság történt mind a cseh•dség, mind a
gazdasagot illetőleg, —  de az összetartás is szi-
Urduit évrőll ét re az ur és szolgai között.

A kis völgy lakói előtt, első ember volt a
'világon ni. •k a gazdag kárpáti juhász, kit jó



jö vő ben  indiaiam! ez a történ*! ni könyvéi*- a 
e g y  fényes lap o t, d e  a jelen pártharc/;.!; k 
in ^ szüntetésének 1- ztositásait is m agában 
fo g la lja , mint a szinarany a Hrá^a követ.

Népeimhez!
ígsulyo sabb  csap ás, m ely atya i szivem et
-tte, il r á g a e g y e t l e n  f i a m n a k
t 0 1 h 1 1 a t 1 a  n e l v e s z t é s e .  En*
1. Ház; un inai és Iái népeim m el a lég
yebb ggyászba1 borított.

Bensőm ben m egrendü lve a l á z a t  o s* 
s á g g a l  h a j l o k  m e g  a z  I s t e n i  
g o n d v i s e l é s  k i  n e m f ü r k é s z h e *  
t ó  h a t á r o z a t a  e l ő t t  s  népeim m el a 
M indenhatóhoz k ö n v ö r g ö k ; A d jo n  erőt. 
h o g y  uralkodói kötelm eim nek lelkiism eretes 
teljesitéséb  -n ne lanka.Íjak. hanem követve 
ugyanazt az irányt melynek változatlan 
megtartása ezentúl is a jövőre biztosítva 
van, a k özjó  s  a  b ék e  áldásainak  m eg  r* 
ze sére  irányzott folytonos törekvésben  
b átran  és bizalom teljr^en k itartsak.

V ig a sz t  n yú jtott azon tudat h o g y  a 
le g k e serlib b  lelki fájdalom  e  napjaiban 
népeim nek m indenkor tap asztalt s z í v é *  
Í v e s  r é s z v é t e  k ö r n y e z  s- h o gy 
m inden oldalról, m inden körből, közelből 
és távolból, városból é s  faluból a r é s z *  
vé  t n e  k o l y  s o k f  é  le é s  o  1 a n y ­
it y i r a m e g h a t ó  n y i l a t k o z á s a i t  
v é s z é  m.

B enső elism eréssel érzem , h o g y  a 
k ö l c s ö n ö s  s z e r e t e t  é s  hü*  
s  é  g  n e k az a k ö te lék e  m ely E n gem et 
és H ázam at M onarhiám  minden nép ével 
ö sszek ö t, a m eg p ró b á ltatás ily nehéz órá* 
iban csak  m é g  i n k á b b  in e g  e r ő* 
s ö  d i k és m egszilárd ul s azért szükségét 
érzem  annak, h o gy R é s z e m r ő l  s a 
C sá szá rn é  és K  i r á  1 y  n é. forrón szere* 
te tt  H i t v e s e m  részéről valam int mé* 
Íven sú jto tt M e n y e  m n evében  is a 
gyászu n ko n  va ló  szeretette lje s  részvétn ek  
m indezen nyilvánulásait s z i v e m  m é* 
I v é b ő l  m e g k ö s z ö n j e m .

K  m élyen érzett k öszönettel hü né* 
peim m el eg ye te m b en  fohászkodom  az

Ist.-n k eg ye lm es sege d e lm é ért a t o  v á b b i  
■ g  y ii t t m ü k ö  d é  s  h e  z e g y e s ü l t  
e r ő v e l  a h a z a  ü d v é r e .

K e lt  B e c s b e n .  1889. éri. febr. hó 5 én.
Ferenc József s. k.

Alsó-I.endvn, IS89. fobruár Ili.
(H) A  zalai vasutak (Ukk-Zala-Egerszcg- 

.•vlsó-I.endva-Csáktornya) kiépítése —  habar fel­
tételesen. de biztosítva van. Ennél jobb, s gazda 
sági éuk'kt inket tekintve fontosabb liirt, aiig tud­
nánk olvasóinkkal közölni.

Sok nehézséget kelle leküzdeni azoknak, 
kik e vasút építése körül maradandó érdemeket 
szereztek magoknak még idáig jutottunk, mert 
nemcsak a/ alsóbb, hanem a miveltebb osztály­
ban is találkoztak egyesek, kik e fontos ügy iránt 
érdeklődni vagy nem akartak, vagy nem tudtak ; 
az >nban egyfelől amazok oda adó működése, 
másfelől a megye s e vidék gondolkozni tudó ré­
sze áltál a kedvezőtlen gazdasági viszonyok da- 
czara meghozott áldozat még is megteremtették 
a kívánt sikert.

Az elért siker azonban még nem jelenti azt, 
hogy ni"-; mái összetett késze! várjuk .1 törté­
netijüket. Nekünk még ez után sok tenni valónk 
van.

A  vállalkozók ugyan is a szerződős megkö­
tése alkalmával fenntartották azt a jogot, hogy ha 
az égitest költség, törvény által megkívánt go 00 
törzsrészvényekkel fedezve nem lesz attól vissza 
/éghessenek.

Résen kell lennünk tékát folyton, s inkább 
mind előbb oda kell hatnunk, hogy minél több 
részvény helyeztessék el. Ha a kívántnál több 
részvény jegyeztetik az nem baj, ellenben nehány 
ezer forint hiánya maga után vonhatja tervünk 
dugába dőltét. Ettől pedig Isten óvja meg e vi­
déket.

Vannak még sokan a mozgalomtól teljesen 
távol maradt egyesek és községek. Ezek is igen 
jól tennék ha meggondolnák, hogy az ő érdekük 
azonus azokéval. a kik - némely esetben —  
meg erejükön leiül is belementek a támogatásba. 
Gondoljak meg, hogy a megye és vidék közös 
érdekéről van szó, s nem illik vissza maradniuk,

’
vasút nélkül maradunk, még unokáik is atkozni 
fogják indolentiajukért, mely miatt a juhiét he­
lyett a koldusbotot örökölték.

Egy nagy feladat var megoldásra ; tért fog­
lalni azon vidékek között, melyek haladásuknak, 
gazdasági jólétüknek megalapítói voltak.

Akarjuk e nagy feladatot megoldani? Ha 
igen : előre a jó utón, félre minden habozás, kis

lelkió é g s nyárspolgari nyegleséggel. Tegye meg 
mindenki kötelességét, s akkor ama tért jogosan 
követelhetjük magunknak.

Tájékozásul közöljük, hogy az alsö-lcndvai 
érdekeltség által .1 takarékpénztár részéről kilá­
tásba helyezett 3003 írtai, idáig 3*? ezer Irt ér­
tékű részvény jegyeztetett; ha még ezer frtot 
összehozunk vasutunk biztos.

l'j abban következők Írtak alá vasúti részvé­
nyekre :

Alsó I.•.■ mlvan ; Simon János, Gazdag Mikály 
Murlasits József, Fals úri Emília. Schvarcz Katalin, 
Perísics Teréz, Ereyer Etilöp. Iványi Andor, Arn- 
stein Simon, Euchs János. Eeldmann Eerencz, 
Kaufman Simon. Tánczos János, Neubauer And­
rás. Hajdinyák Eerencz 100— 100 frt, Ivánics Gy. 
200 frt, Yogler József Szécsi-szr-Kaszló 200 frt. 
Cserencsóczon : Község 300 fi t, Horváth Márton 
100 frt Barbáson: Román Dániel 100 frt. Bagó- 
nyán : Babos Jenő 100 frt. Dobóban ; Konkoly 
Sándor és Konkoly Imre 100 frt. Lendvaujfaluban 
Szak József 100 frt. Talinan : Tallér Kálqian és 
neje, Doma István 100--100 frt. Dobronakon: 
Bognár József 100 frt. Részlteken : Gayer Lajos, 
Gálos I’al és társa 100— 100 frt. Csesztregen: 
Sándor János plébános, Stanovszky járás orvos 
100-100 frt. Tagiadon : Molnár Kálmán 100 frt. 
Eelsubisztriczén : Község 200 frt. Középbisztri- 
ezén : Község 100 frt. Alsóbisztriczén ; Község 
100 frt. Göntérházán : Gerencsér György 100 írt. 
Ksztmiklóson : Kürst Alajos 100 frt. M.-szerdahely 
Smodics Viktor 500 frt, Község 3000 frt, Gaál 
Vendel. Xovoszel József, Grahovecz András. Rob 
József, Rosen'eld Jakab. Mayer Jakab, Bayer Ma­
mi, Horváth Antal 100—too frt. Szclniczán: Schenk 
János plébános 100 frt. Mura szent-mártonban: 
Kecskés Eerencz plébános, Steinauer János jegyző 
Roscnberg Julius 100 100 frt. Eelsó-lakos Gut-
man József 100 frt. Izsakóczon : Koczuvárt Berta­
lan 100 frt.

Zeneiskola.
M ég  m ielőtt tárg yam  leírásába fogn ék, 

röviden szó lo k  a  zene általán o sságáró l. A  
z -ne e re d e te  m egh atározásánál le kell szül­
nünk az érzelm ek  k utíorrásához, a szív 
m élyébe, a  s z í v  minden e g y e s  érzelm e k ü ­
lön h angok által nyilvánitatik, m elyek  azok 
szivében, k ik  e h a n g o k a t h a llo tták , hason 
érzelm eket k elten ek  *, ily szem pontból te- 

, k in tve  a zenének benső s eg ye d ü li sa já t­
sá g o s  lé n y e g e  e g é sz  n ag y szerű ség éb en  tá ­
rul é lén k b e, s m egdönthetien  ig a z sá g  g y a -

kcdvvel, szeretettel szolgálták, kivel együtt bán­
kódtuk, midőn Zoltán elhagyta a völgyet, s együtt 
örvendtek Zcle jósága és szépsége felett.

De vonzó képe is volt c völgynek az óriási 
szikiatömegek s égik nyúló hegyek lábainál!
A  barátságos tanya épületei körül, tarka-barka 
majorság hirdeté a jólétet, s az üde zöld pázsi­
ton, az alantabb hegyoldaluk halain, s/.ei te-szé’icl 
legelészett a nagyszairu juhinál, mely e helyen 
a vagyon nagyrészét kép- -< h .

A  nyaj kolompolas között meg-meg harsant 
időnként a patoszkürt mélubus danaja, vágj* pa­
naszos furulya .* ■ sirt '  égig a völgy ölén, ha a 
pásztorfiu nyomva érezte szive., ha mondani sze­
retett volna valamit, de hiányoztak a szavak, mik­
kel egyszerű keble érzése1' k feV/ni kepeslett volna

Jolán gondosan ápolt sirhalma lelett mintha 
elevon zöfd kápolnát képe/t -k volna, egymásba 
fontak karjaikat a tizenhét év folyama alatt a fák 
és bokrok. Az egyszerű kökcresztrol, melyen neve 
betűi ragyogtak, soha nem hiányzott a nclelejts 
koszorú, s a virág bokrok, melyek a halomhoz 
vezető utat szegték —  egykor Jolán ültetvényei, 
—  naponként megvalanak öntözve, hűségesen 
gondozva, s ha mégis kiveszett itt-amott egy-cgy 
bokrocska a kedves régiek közül, helyébe hason­
lót ültetni soha nem mulasztá cl a szép /.ele, a 
a völgy leghajasabb virága*

Most is ott találjuk őt két csinos kis kupá­
vá! kezében, melyek mindenikében önnön kis k e ­
zeivel merité a kristály tiszta vizet.

A  kupákat létévé a halom közeliben, s a 
helyett, hogy kedvencz virágai öntözéséhez látna, 
gondolatokba mélyedve állt meg kissé, mintha 
valami fujo emlékek vették volna igémbe fiatal 
lelke érzéseit.

De szinte jó, hogy kissé megpihent, lega­
lább szemügyre vehetjük szépségét, mely valóban 
meglepő, elbájoló.

A  liliom nem fehérebb s zomanczu nem fi­
nomabb, mint a leányka arezszine, a nyári ég 
nem kékebb, mint nagy ábrándos szemeinek ege 
s a hajnal nem pirosabb ajkainál. - Es még 
sem szabályos vonásai varázsolták ót oly Icirhat- 
lan szépségűvé, hanem bájai öntudatlansága, s a 
gyönyörű madonna arcz szelíd, kedves kifejezése, 
s a vonzalmat keltő mosoly, mely beszéde köz­
ben vonásait mitegy megdicsőité.

Hogy a leánykának egész lénye, minden 
mozdulata s termete nemes, és szép volt, mon­
dani sem szükséges, habár nem mulasztom öltö­
zetének legalább futólagos leírását azon okból 
közölni, mert az öltözet, korunk fényűzést ked­
velő szépeinél többnyire fontosabb, mint társnőik 
bajai, s talán m indánk csodaszig hősnője iránt 
is több részvétet fognak érzeni, ha öltözetét is 
bemutatjuk.

Meglehet azonban, hogy erősen tévedek, 
midőn ezt képzelem, mert Zcle nem viselt a völ­
gyi tanyán sem selyem, sem bársony öltözetet, 
egyszerű ruhaja rózsaszínű karton szoknyából, fe­
kete. magyar szabású filzö és finom fehér patyolat

ingvállból állott Fehér csipke köténye el lepte 
ruhaja elejét, s a karcsú derekán hátrakötött csipke 
nyakkendőn átvilágított hattyú vállai hófehérsége. 
Gazdag arany hajának két [fonata, valamint az 
arany nyíllal hajához erősített könnyű csipke fá­
tyol, végig érle sarkig crőruhaja hosszat.

Igv tűnik fel előttünk a völgy legszebb vi­
rága, öltözetben egyszerűen, de szépség tekinteté­
ben annál gazdagabban felruhuzva. s igy veszi 
őt észre a hanyatló nap piros fénye mellett a felé 
közeledő vándor ifjú, ki naptól bámult arczczal 
a vállára vetett fegyverével egyedül bátorkodók 
a zord hegyek tömkelegébe-

Jó estét bájos leány ! —  hangzók áz ifjú 
szózata, midőn Jolán sirhalma közelében ért. —  
Megengeded-e a fáradt vándornak, hogy égő S zö u l­

ját kupád vizéből enyhítse ?
Zcle összerezzent, kis fehér kezeit kebléhez 

szőri*;?, mintha attól tartana, hogy örömében ket­
tépattan a szive :

Zoltán !
Z e le ! hangzek az egymást első perezben 

fölismerő fiatal pár felkiáltása, mialatt, mint haj­
dan, gyermekkoruk szép napjain, cgynn.s kablére 
borultak.

Nehány perez alatt a csöndes völgy az öröm 
hangjaitól remegett-

Zoltán megérkezett!
Zoltán urfi vissza jött ! ezt rvbegte minden 

ajk, ezt dobogta minden s z ív .

S a jövevény, ki öt évet töltött a távolban,



nánt állíthatjuk, m iszerint a  z< ne minden 
m ű vészetek  közö tt a  legszellem iebl), a/ 
em ber b első  érzelm einek le^hLibb s legál- 
talánosaLb tolm ácsa. A  szónoklat és köl­
tészet o ly  érzelm ek et k elt. m ely k az ész 
által ism erhetők lel, inig ellenben a zeiu- 
ee-észen titok- és sejtelem szerü  érz lm *k i 
k elt s m agyaráz mint e g y  általános nyelv, 
m elvet minden időben a föld minden né­
p e azonnal m egért. A  festészet külső ér­
zékeink  által Észrevehető, azoknak m erész 
és k ellem es coinbinátiói által indítja m eg 
a  szem lélő keblét, a mihez m ég lé n y e g e ­
sen szü k ség es kellék  gyan án t já ru l, hogy 
a  szem lélő az alkotó  m űvésszel az á ltalá­
nos m ű veltség  u gyanazon  fokán álljon ; 
m ig a zene a m űveltségi állapot kiilömh- 
sé g e  nélkül a  d u rva, n eveletlen  vadonfi 
mint a leg m ű v elteb b  férfin fölött ugvan- 
azon  hatalom m al uralkodik. A z  ókori né­
pek a zenét eg yen esen  az isienektőt szár­
m aztatják. O k  a zene, a  költészet é s  szó 
noklat m ű vészetét e  szóval »musika« fe 
je z té k  ki, s csak  utóbb je le z te  azon mii 
v észete t, m ely önm agát zü n g ék  és hangok 
által nyilvánítja, m elynek főczélja v o lt : a 
szivet s egyáltalán  az em ber benső sze l­
lem i é letét, hangok, ille tő leg  zöngék  által 
k ellem es öntudatra ébreszteni.

A  zene a vallásos érzésnek is hű á p o ­
lója. hazafiui érzést és lán g o ka t ébreszt a 
k eb lek b e n , s különösen p a ed a g o gia i tekin ­
tetben  igen  jó té k o n y  hatással van a fiatal 
n em zed ék re, sziveikre, le ik eik re  nem sitő- 
le g  hat, sőt elm ondhatjuk, h o g y  értelem  
fejlesztő  hatása is van. E nnyi és o ly  sok 
oldalú h atása lévén a  zenének végtelen  
öröm ünknek adunk k ife jezést a k k o r, a mi­
dőn halljuk, h o g y  városunkban a p o lgári 
iskolai n ö v en d é ke k  részére zen eisko la  lé ­
tesül s m ár a  jö v ő  hétfőn f. hó 18-án m eg 
kezdi á ld áso s m űködését, az iskola létesi- 
tője M urk o vics János kántor-tanúó, kinek 
kitűnő zenei teh etség e  általánosan ism ere­
tes, ki a zen e m inden ágában elm ondhatni, 
h o g y  m ester, ki já ték ával m ár szám talan­
szor felv id ította  a k ed é lye ke t. A  ze n eisk o ­
lában a növendékek hetenként 3 órán e g y ­
e lő re  a h egedű n való já tszásb a n  oktattar- 
nak, s h o g y  az olyan  szeg én y , jó m agavi

ismét honn. ismét boldognak érezte magát, s 
nemcsak régi kcdvcnczcit, a vén Gáspárt és Sára 
nénét, de az utolsó bojtár gyermeket is leköte­
lezte nyájas szavaival, mintha maga boldog lévén 
szerette volna az egész kis világot szerencséssé 
tenni.

S hol az utolsó cseléd is ujjongott örömé­
ben, ki írhatná le azok elégedettségét, kik miatt 
az öröm felhangzott ?

Zoltán és Zelc nem fáradtak ki egymás bá­
mulásában, — hiszen egyik olyan szép és deli 
volt, mint a másik, s nem fáradt ki egyik sem 
azt susogni: mi édes a viszonlátas, és mi édes a 
kölcsönös szerelem.

A z öreg Miklós régen nem érzett 'kedvte­
léssel nézegeté az ifjú Zoltán daliás alakjat s ra­
gyogó, férfias szépségét, s midőn Zelc kitekintett 
a konyhára, hogy az öreg Sára nénc mellett for­
golódjék az esteli készítésénél, s Hédcrváry Mik- 
lós egyedül maradt Tökély Imre és Zrínyi Ilona 
fiával a kandalló fingjai mellett szivogatva hosz- 
szu szárú pipáját, nem mulaszta el kérdéseket 
tenni az ifjú magas szülei felől.

Megindultan beszélő el Zoltán, s köny roz- 
gett nagy sötét szemeiben, midón Tökély Imre 
halálát s Zrínyi Ilona anyai áldását ismétlő s az 
őri g I lédervai v szinte bánni kezdő, hogy az ifjú 
örömét kérdései áltál megzavarta. Hogy jóvá 
tegye hibáját, leküzdve saját megindulását, azt

se le tü  tauulók is, —  kiknek erre te h e tse ­
gük  van —  rés/tveh r.s i,M •!* az oktatásban, 
M irk o rics indítványára .1 p o lgári isko la  
szék készségesen  felajánlott 40 Irtot, h o g y  
abbéli a szeg én y tanulok ré izére zenes/ k 
vetessenek, a z n e . n -k azonban a polg 
isk )'a v ag yo n á t fogják  k p /ni. A  / ; A 
kóla létesít se p olgári isk ilánk feji s/te^ 
és néps/eriisitése érd ek ében  minden esetre  
elism erést érd em el, hol a tanulók a zené 
ben alapos oktatást nyerve , utóbb annak 
sok hasznát veh etik .

A z  iskola felállításához gratulánunk 
S  türelm et és kitartást kívánunk hozzá !

Ziilamesye rendkívüli közgyűlése.
— Február hó !1. —

R u dolf trónörökös ő fenségének h a ­
lála felett érzett m ély fájdalm a és légben  
söbb részvétén ek  k ife jezése  v ég ett  gyűlt 
e g yb e  f. hó 9-én rendkívüli közgyű lésre 
Zala v árm eg ye törvén yh ató sági b izo ttsága .

Svastits Benő főispán ur Öméltósága 
pont fél io  órakor érk ezett g yászm agyar 
bán a m eg y e  term ébe, k isérve a szintén 
gyá szm a g yarb a n  m egjelent C sertán  K á ro ly  
alispán, G ó zo n v  L ászló  fő jeg yző . A rv av  
L a jo s tiszti főü gyész, F ark as József. Szilv 
D ezső  és nagyszám ú törvényhatósági ta 
go któ l.

O  m éltósága a g yű lé s  m egnyitása 
után szokott ékesszólásával, de a leg m é­
lyeb b  m egh ato ttság  hangján rem ek b eszéd ­
ben em lék ezett m eg  a n ag y  v eszteségrő l, 
m ely az o rszá g o t R u d o lf trónörökös g v á  
szos elhunytával é rte  :

Mélyen tisztelt közgyűlés !

Egy végtelenül elszomorító s mély gyászt 
boritó eset tette legsajnosabh kötelességemmé, 
hogy a tekintetes törvényhatósági bizottságot i 

'len rendkívüli közgyűlésre cgvbchiva, alkalmat 
| adjak oly nyilvánulásra, mely tanúsítsa és kife­
jezze, hogy Zaiavarmegye egyetemének minden 
tagja szive mélyében átérzi és osztja a megren­
dítő nagy fajdalmát, mely Felséges Urunkat a 

- a végső szakat élő szazad legnemesebb szivii 
fennkölt lelkű Uralkodóját —  dicső Királyunkat, 
egyetlen fiának. Trónja örökösének gyászos vége 
által érte !

kérdezé Zoltántól, mi terve van a jövendőre nézve.
Huszonkét éves múltál fiam, s igy ideje volna 

pályádra nézve határoznod.
Ne aggódja! miattam > bátya! hangzók 

a válasz. —  Tisztába vagyok én magammal. Pá­
lyám, anyám kívánságához képest, nem vezetend 
dicsőséghez, vészek és zivatarok között; csöndes 
családias boldogságnak szentelem napjaimat, ha 
te és Zele is úgy akarjatok —  tevő hozza ön- 
kénytclenül, egy kis szünet urán.

Mit beszélsz fiam ? szólt Miklós elhalva- 
nyodva —  Mi köze lehet Zeiének jövő terveid és 
boldogságodhoz ? - szavai közben tekintete a
nyitott ablakra szállt, s a karbunktilus kö ragyo­
gása az égig nyíló sziklatetön, mintha guayka 
czajt villogna, úgy tetszett neki.

Boldogságom és Zele elvalhatatlanok egy 
mástól —  viszonzá hévvel az ifjú — ó bátya, öl 
évi távollétem alatt elég időm volt ( zés im 
nézte tisztába jönni, mint anyain is meggyőződik, 
kinek végóhajtása volt hogy frigyünket apai ál­
dásoddal szenteljed m -g.

Miklós felháborodott keble nehéz harezot 
vívott e pillanatokban. Zoltán es Z/le boldogsá­
gáért életét is“ kész leendő löl.ildozni, e. Zrínyi 
Ilona kívánsága több volt előtte parancsnál, — 
annak pontos teljesítését, szent kötelességül te­
kintő.

Ma m ii az élte virágában elhunytat örök 
sir zar .i, s a kinek oly példás Atyai örökjéhez 
annyi nemes czélok e. magasztos feladatok dicső 
megvalósításának reménye fűződött, mindebből 
csak az elvesztés bánata és leggyászosabb meg- 
■ /ír: ■ nek lesújt') emléke maradt fenn; de ezen 
tti latnak elszomorító megdöbbenéséből kell, hogy 
ló -m-ljen bennünket hü alattvalói ragaszkodá­
sunkból főivé. véte az atya iránt, ki mint édes 
I la/.t iknak é- ' 1  népének is oly példás Atyja 
el-o nyilatkozván}’.iban is a sors ily iszonyú csa­
pása áltál megtört szivének vígasztaléi balzsamát 

lapéi szói 1 tettein s részvétében kereste és ta 
lálta fel.

Mély tiszteiéitől kérem tehát a tekintetes 
közgyűlést annak elhatározására, hogy Zalavár- 
megye jegyzőkönyvében megörökítse bensó rész­
vétet azon fajdalomban, mely koronás Királyunk 
és Királynénk O Felségeit egyetlen fiuk - Ke 
zső trónörökös O Fenségének gyászos elhunyta 
által érte, és részvétének hódoló feliratban kife­
jezéséi a magyar királyi kormány elnöke útja.. O 
Felségeik trónjához eljuttassa és végre hogy az 
elhunyt trónörökös lelki üdvéért Istenhez gyász 
misét szolgált itván, abban a közgyűlés testületi­
leg részt vegyen.

A  közgyű lés m egh ato ttsággal ném a 
[csendben felállva h a llgatta  Ö m éltóságának 
szavait, m elyek  a  m eg y e  k özö n ség én ek  
gyá szá t o ly  híven tolm ácsolták s az indít­
vány elfogadásával eg yh a n g ú la g  elhatáro zta  
h o g y  Z ala m eg ye k özö n ség e azon súlyos, 
csapás fi-lett, m ly k oro n ás K irályun k  és 
K irálynénk ő fenségének g y á szo s  e lhu nyta 
által érte. legm élyebb  részvétét fejezi ki ; 
ezen részvétét és fájdalm át to lm á cso ló  h ó ­
do ló  feliratát a  in. ktr. korm án yeln ö k  ut­
ján a trónörökös zsám olyához ju tta tja  ; v é ­
gü l h o g y  az elhunyt tró n ö rö k ö s lelki üd­
v éért g yászm isét sz o lg á lta t  és azon testü­
le tile g  részt veend.

A ( bizony L ászló  fő jeg yző  által szer­
kesztett hódoló felirat k ö v e tk e ző le g  hangzik: 

Felséges Császár és Apostoli Király! 
I.cgkcgyelmesebb Urunk !

Fajdalomba merülve all Felséged hu magyar 
népe a trón zsámolyánál.

A legjobb, a leg.-zeri tettebb Király mélysé­
ges banatuval egyesül népeinek gyásza és faj­
dalma.

A kit Felséged népeinek boldogitasára ne­
velt s  reményteljes fejlődését az atyai s z ív  gyö­
nyörével ki é te s aki a hozza fii/ött reményeket 
gazdagon beváltva Felséges szüleinek és egy ha­
talmas birodalom népeinek örömévé es büszke­
ségévé vált: Rudolf trónörökös () Fen. érc nincs 
többé! Elköltözött I ; l a Fel
séges szülök örömét, a népek reményéi vissza- 
hozhatatianul mindörökre.

Ezredéves múltúnk határán bizalommal tc-
kintettünk a jövő!..\ mert lelkünk! >en szilárdul élt
a hit. hogy a Mcigdiisoiilt. Fel icgcs királyunk
magasztos uralkodiíi erény -nuk iti örököse leend
és most jövendölik n ' 1 m n> c t a sir rejti sö-
t it óléb • ■ a fájl* emlék maradt fenn a
szivünkben, melyt" 1 sajogni soha rneg nem szűnik.

Ki mérhetné meg Felséges királyunk és
Fel .égés király ásszonyunknak, a gyengéden sze
rcto Atya és Any; m ik iajdalmat ? F fajdalom oly
nagy. oly v éghetetlen, hegy allhoz a részvét vi­
gasztalókig közelíteni sem mer. és csak a min­
denható Istenhez esedezünk forró imáinkkal, hogy 
adion ereit felségteknck a magprobáltatas gyöt­
relmeinek elviselésére s végtelen jóságává! cs 
bölcsességével enyhítse sziveik súlyos bánatát.

Mi pedig a gyász e komor napjaiban Fel-
séges Kii alv­u.iklioz 'ímelji ik tekintetünket. I■« ’k nt
fjére az ég Uianak aldi at kérjük, hogy legye,
továbbra, is 1hitünk világitó oszlopa, rémé:nv mik
horgony;a és dicső uraik'oilasának a'via g>Hídjait
tegve Íomii}•iivé népeinek tódietleii húsége e>
lángoló ,

A hmloló ftdirit felolvasása után a
közgy ! lazára tolt s tagjai — élükön
fő is; ?i . ur Óméit1 >ságával —  a ,yá’ - isf ::-i

A ege következik.1



A  n ag y  tem plom  zsúfolásig te lv e  volt 
ijtató sk o dó kk al.

A  g yá sz  ünnepélyen k ép v ise lv e  voltak 
. m eg y e  székhelyén  levő  h ató ságok , hiva- 
alók, testü letek, e g y le te k . K ivonult a h e ly ­
e n  állom ásozó huszárezred az eg é sz  tisz- 
ikarral. A  p o lgári fiú-, polgári leány- és 
.épiskolai tanulók tantestületeik  v ezetése 

alatt.
A  gyá szm isét fényes se g é d lette l B a­

laton József za la -egerszeg i esperes p léb á ­
nos ur tarto tta : mise alatt a po lg ári isk o ­
lai tanulók én e k k ara , Schill Imre kántor 
és a zala eg e rsze gi iparos ifjú ság  dalköre 
felvá ltva én e k e ltek .

Kedves öcsém uram!
Galambfalva, febr. 14-én.

Mé;gis esak ..k. >s állat az: a medve, gyertya
.szentelő napján elő czamntog barlangjából s ha
látja, hó;TV gvé•nyöriiicn süt a nap s a lég szár-
ny.isait ras/édtir a k.urai napitíny, mert ime mar
tavaszi dalaikat kezd ik zenged ezni, -  a maczkó
el kedvelienedve mot dúl egye t s másik oldalara
fordul, h.rtgy tovább alha-ssék. De midőn tombolni
hallja a vihart s füle ibe befűt\•ül az éles szél mi-
közben a, hózivatar 1,egdühösebb tánczát járja, mi-
dön az erdőn az éhes farkas vonítva keresi pré 
daját károgó holló seregtől kísérve, akkor elége­
detten dörmög a vén talpas s elhagyta barlang­
ját, mert tudja, hogy a tél most adja ki utolsó 
mérgét, utolsó erejét s közeleg a tavasz. így szo­
kott az lenni mindig, s így volt az az idén is. 
Gyertyaszentelő napján fényesen sütött a nap, de 
csakhamar beállt utánna az igazi tél, hó borit 
mindent a merre a szem lát, hegy és völgy fe­
hér és jeges s a hideg rendkívüli. Itt az ősi ud­
varházban az anyjukkal a meleg kandalló előtt 
lobogó tűz mellett el el beszélgetünk a világ fo­
lyásáról. Sehogy sem vagyunk mi azzal megelé­
gedve a mint a dolgok folynak, mindennek a mi 
jó  a világon korán kell elveszni, csak mi élünk 
soka szegény vén bűnösök.

Itt van ime trónörökösünk, jó volt mint a 
nap melege, igazi magyar volt és mégis el kelle 
vesznie. De elég erről ennyi, mcgénckelték, s írták 
mar ezt a szomorú eseményt az enyémnél avatot- 
tabb todak, s igy jobb és okosabb elhallgatni 
észrevételeimet, nehogy úgy járjak mint az ország 
gyűlésen némely képviselő, ki alig áll fel már le­
ültetik, s az Isten adta soha kedve szerint ki nem 
beszélheti magát. De akár tetszik az uraknak akár 
nem, kimondom azért mégis csak. hogy fájni fog 
ez nekünk mindig meddig csak magyar él hazánk 
határai között, mert ez a mi korona örökösünk 
sok szépet tehetett volna ha Isten megtartja. De 
csakugyan nem folytatom tovább, okos ember a
fáidalmas sebet nem szokta piszkálni. Nem is ar-
rój akartam én írni, de Itat az öreg .ember tolla
oly:m mint az iskolazatlan <csikó, nem arra megy
a ntérre g .1izdaja akaírja, ki-ki tér az .egyenes ut-
ró!. nagy vargából 1lit csitta' s íg y kanyarodik
viss za mik. >r az ember nem is várja, l'iram öcsém-
nek akartaiitt én inti,, a ki Víözüllünk ősi liuzaja-
ból oly messzirc vet ódött ligészcn nagy Magyar­
őrs:'ág szeliéré. Mi taigadás 1benne biz én azt hi-
vént, hogy' ott mar nem is laknak magyarok.
vagy csak nagyon kevés számmal, de nagy meg­
lepetésemre ma regge l é kezett a posta, s hozott 
magával egy csomagot, kibontom, s latom, hogy 
egy Also-I.e-'dvai Híradó- czimü újság öt száma, 
mely már hetek óta hever a postán. Mert hat 
mi tűrés-tagadás a dolog úgy all. hogy a nagy 
hó, no meg a farkasok miatti félelemből sen<i 
sem mert falunkból a postára menni ; nézem az 
újságot, látom hogy Uram öcsém szerkeszti má­
sod magaval. Hiszen ilyen formán ott is.m agva­
rok lakhatnak, ha mar magyar újságjuk is van ! 
Úgy megörvendettem, hogy még az anyjukat is 
megforgattam örömömben pedig szegényt velem 
együtt nagyon gyötri a köszvény. Addig le sem 
feküdtünk, míg végig el nem olvastuk valamennyi 
számát. Ugyan édes Uram öcsém ki lehet az az 
úrvezető ur Horváth, mar az ugyancsak ragy 
mester lehet, nem is hiszem, hogy nem I'rdély- 
országból szám., ott ; meg ösmercm ám én azt 
az eszme járásáról ís. De még az a Falvy János 
is ugyan jól kezeli a tollat, menten megtanítot­
tam arra a szép népdalra az unokámnak a kisebbik 
fiát. hadd vigye szét a faluba, s énekelgessék a 
lányok a fonóba.

l'.l is határoztuk anyjuk ómmal, hogy írunk 
Uram öcsémnek, megköszönjük a hozzánk való 
szívességét, hogy újsággal felkeresett, tudtam cn 
azt mindig, hogy a vér nem válik vízzé, s ezt 
Uram öcsém újra fényesen bebizonyította.

Minden jókat kiván szerkesztő Uram öcséim- 
nek és munkatársainak, de még annak a jó ur­
nák is, a ki az újságjukat nyomtatja.

A  nagy apó.

Különfélék.
Requiem. R u d o lf tró n ö rö k ö s le lk i ü d­

v éért f. év i február hó 12 én d. e. q órakor 
K iss Pál plébán os gyá szm isét m ondott ; 
a  gyászpo m pával fe lékesitett ravatalon  a 
m egbo ldo gu ltn ak  arczk ép e is el v o lt  h e ­
ly e z v e , a ravatal körül a tűzoltók  k ép eztek  
sorfalat. A  tem plom  e g é sze n  m eg telt áj- 
tat< s k ö zö n ség g e l, s le leh etett o lvasn i a 
szom orít arczokról az o rsz á g o t  és a  m a­
g y a r  n em zetet ért n a g y  v e sz te s é g  feletti 
fájdalm at, R é sztve tt az isteni tiszteleten 
városu nk intelligentiájának le g n a g y o b b  ré­
sze, ott v o lt  a váro si e lö ljáró sá g, a járás­
b író ság  és adóhivatal tisztik ara , továbbá a 
takarék p én ztár is te ljes szám m al, tov áb b á  
o tt  v o ltak  az elem i és p o lg ári iskola ta- j 
nulók tantestületeik  v eze té se  alatt. — 1 
U g y a n a k k o r  tarta to tt g yá szisten i tisztelet 
a  h e lyb e li izraelita tem plom ban is n agy 
szám ú k özö n ség  részvéte  m ellett, m ely al­
kalom m al hatásos g y á szb eszéd et m ondott 
Sch ah erlsz M ózes k erületi rabbi.

Eljegyzés. Laubhaimer Oszkár helybeli kir. 
közjegyző eljegyezte özv. Trepini Fcrenczné szül. 
mesterházi I lorvath l’aula urhölgy kedves leányát 
Bárányává) megye szépségét. Paula kisasszonyt 
Pécset. Fellegtelen boldogság kisérje kötendő 
frigyüket!

Véglegesítés. A  m. kir. vallás- és közokta­
tásügyi miniszter ur ő Xagyméltósága Újvári 

Csáktornyái tanitóképezdei segéd tanárt 
jelen allasaban végleg megerősítette.

Egyházmegyei hír. Szedmak Lajos zala-eger- 
szegi segédlelkész Szcnt-György-Y'ölgyre. Jcrgcr 
I'ercncz szent-györgv-völgyi segédlelkész Zala 
K.gerszcgre hason minőségben megyés püspök ur 
öméltósaga áltál áthelyeztettek.

Kőszeghy S á m lin -  veszprémegyháznicgyci ál- 
dozár és papnöveldéi hittanár Keszthelyre segéd- 
lelkésznek küldetett.

Szente Arnoltl kiadni szándékozik a földrajzi 
társaság áltál megdicsért „Alsó-Lendva és vidéke" 
czimü ethno- és topographiai pályamunkáját. A 
kik megszerezni óhajtják, szíveskedjenek szerzőt 
(Vágh-Szcredre czimezvo) levelező-lapon értesíteni.

Az alsó-lentlvai önkénytes tűzoltó, egylet f. 
évi febr. 2-aról 16-ara elhalasztott tánczmulatságat
—  a még tartó országos gyász végett —  f. évi 
márczius 2-ára ismét elhalasztotta.

Felhívás elííHzetésre. Hetvey Gábor a dévai 
állami tan tóképezde igazgatója előfizetést hirdet 
a ..Magyar Tanítóképző** czimü nevelés-oktatás­
ügyi közlöny IY’ -ik évfolyamára. A  lapot a dévai 
kép. tanári kar adja ki. Ara egész évre 3 forint. 
Megjelenik havonként egyszer két ívnyi tarta- 
lommmal, színes borítékban, minden számmal egy 
oldal zencmelléklct jár a Hoós János zenetanár 
kiadásában megjelenő „Kredcti Magyar Daltár"- 
ból, még pedig oly darabokat, melyek főleg a 
népiskolai tanügy gyei foglalkozó férfiak előtt ki­
való érdekkel s értékkel bírnak, u. m. iskolai 
gyermek-dalokat, orgona elő- és utójátékokat és 
férfikarra írott dalokat. A  M. Tanítóképző első 
sorban a tanítóképzés szolgálatában áll ugyan, de 
állandóan foglalkozik a tanfelügyelet, a népneve­
lés é.s oktatás kérdéseivel. A  ki egy pillantást vet 
a lap múlt évi tartalomjegyzékébe, azonnal látni 
fogja, mily tartalmas ezikkekben vannak ott tár­
gyába legfontosabb tanügyi kérdéseink. A lap 
munkatársai előkelő tanfelügyelők, kép. tanárok 
és jó nevű tanítók. —  Ajánljuk olvasóink figyel­
mébe, mert valóban megérdemli a támogatást.—

Az < Eredeti Magyar Baltár• IH-ik évfolya­
mának 1-ső lüzcte Hoós János szerkesztése és ki­
adásában énekre és zongorára a következő tarta­
lommal jelent meg: 177. Ha könnyeket látsz ar- 
ezomon —  Hoós Jánostól. 178. Vígan tánczol a 
menyasszony —  Nagy Pistától, 179. Újpesti dal
—  Goll Jánostól. 180. Fülemilc zeng a közel be­
rekbe Borsay Samutól, 181 Kifejlett a rózsabimbó

Ny. Kardos G.-nál Alsó-I.cndván.

| levele —  Borsa)- Samutól, 182. Igazán csak egy* 
szer lehet szeretni —  Gaal Fercncztöl, 1S3. Domb 
oldalai) kicsi ház — Szt. Gály Gyulától, i84. 
Könytöl ázik, sűrű könytől az orczain —  Jakab 

! Gézától. —  A  melléklet az originális Rákóczi nó- 
! tát hozza 1702-ből —  Zsadányi Armand kitűnő 
hegedű átiratában, leírva egyúttal a Rákóczi nóta 
kelletkezését és tovább fejlesztését is. -- A  dalok 
egytől cgvig szépek, hangulatteljesck. A  zongora 
letétel szabatos változatos, úgy bog)- a magasabb 
müigényekkel bíróknak is kedvenc/, szórakoztatást 
nyújtanak. Örömmel üdvözöljük tehát c hézag­
pótló vállalotot, a mely a komolyabb magyar ze­
ne fejlesztése mellett czélul tűzte ki a régi a fe­
ledésbe ment magyar hallgatókat is összegyűjteni, 
a mellékleten pedig alkalmas iskolai gyermekda­
lokat nyújt a tanítók és szülőknek, a melyek ál­
tál a gyermekek kedélye jó eleve előkészíthető a 
törzsmagyar dalok elsajátítására. Nehéz feladatá­
nak keresztülvitelében a legjobb nevű zeneszerzők 
állanak segítségére; újabban id. Ábrányi Kornél. 
Szentirmay Elemér és Lányi Ernő urakat is sike­
rült megnyernyi munkatársakul. A  lap előfizetési 
ára egész évre 6 fit- Félévre 3 frt. Ncgycdévré 
1 frt 50 kr. Egyes szám 60 kr. Előfizethetni I) é- 
v  a n (Hunvadm.) a szerkesztőségnél.

A pénzpiacz február elején.
A  belföldi pénzpiaczot illetőleg eddig ki elé­

rőtök a viszonyok, mit az osztrák magyar nem­
zeti bank kamatlcszallitásának köszönhetünk. 
Bizton és olcsó kamatláb mellett helyezhető cl 
minden elsőrendű váltó, sőt ily értéket a bank- 
kamatlábon alul is escompáltathatunk, s minden­
nek daczára a leszámítolási üzlet csak igen szerény 
s alig számbavehetö lendületet nyert. Sajnosnak 
kell jeleznünk ama körülményt: hogy hasonlítva 
pénzpiaczunkat, itt nem találjuk ama fürgeséget 
és ruganyosságot az adott viszonyok felhaszná­
lása körül mint ott. hol a pénzintézetek majd 
minden körülmények között alkalmazkodnak a 
kereskedelem, ipar és- forgalom időközönkinti 
szükségleteihez, mit bizonyára ama körülménynek 
kell tulajdonítanunk, hogy az osztrák magyar 
nemzeti bank kamatlába 4K ,,-on alul tán sohasem 
megy, s igy üzletvilágunk a csekélyebb százalé­
kot jövedelmező vá la Iátoknál 4" „os pénzt nem 
igen számíthat, s nem is vehet igénybe.

A  csekély kereslet legjobb bizonyítéka az 
Osztrák- Magyar nemzeti bank januáriusi válto­
zata, mely 193000 frttal mutat csak emelkedést, 
pedig pénzpiaczunkon, dacára a februári szelvé­
nyek esedékességének pénzbőség van, és igen 
normalusak a viszonyok.

Ami a nemzetközi pénzpiaczot illeti, rend­
kívül kedvezők a viszonyok s mar rég nem volt 
oly erős a kínálat, mint most B e r l i n b e n  
nagy összegeket kínált a német tengeri társulat 
3V j,on mi a német birodalmi bankot hogy 3  ̂,»ra 
szállítsa le kamatlábát, a magándiszkont 1 * s sza 
zalékról 1 5 p százalékra sülyedt. Az A n g o l  
b a n k  is Kém-szi-riilt 3 1 2 százalékról 3 száza­
lékra szállítani kamatlábát: melynek arány készlete 
majdnem 400000 font sterlinggel nagyobb mint 
volt tavaly ilyenkor, s bizton reményű, hogy na­
gyobb aranykcrcslct esetén is megtartandja ka­
matlábát. P a r i s b a n nem oly kedvezők a vi­
szonyok, mert a franczia bank hivatalos kamatlaba 
3 2 4 0 0 .  a magándiszkont 3 00, tehat% csak

I 4 0 0  a különbözet; eme bank valtótarczaja 
emelkedett, —  mig arany állománya csökkent.

T.

Szerkesztői üzenetek.
B u d a p e s te n  B áninak . A közleményét vettük s illőbb 

közölni topjuk. —  A ls ó - I .e n d v n n  Kutas*) B álintnak V ersé t
— ha a  valódi azerzót m egnöveli - -  közölni fogjuk. — S * . 
Á .-n a k  V áz-Szered Szívesen vesszük az Ígért közb-in- nyt is.
—  O . l- .-n a k  M. Szí. Mária. Kérem az olyan ügyekben, 
m in t a  m ilyent rzikkemben fejtegettem  nem szabad ajtóstól 
betörni, m ert akkor ártha tunk  az ügynek. Csak a  nyelv meg­
tanulását hangoztassuk a  többi úgy is vele já r .  G onddal e l­
készített bosszú cxikkét nem közölhetjük. Hanem inkább ké­
rü n k  rövidebbet, s  olyant, mely a  nyelv terjesztésének ntó- 
dozata it tá rgyalja.

F e le lő s  s z e r k e s z tő k :
P A T A K Y  K Á L M Á N , V A C H O T T  K Á R O L Y  

K iad ó tu la jd o n o s:
K A R D O S  G. n y o m d a tu la jd o n o s ._


